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Hebrew Grammar 

 

Week 13 

(Last Updated – Dec. 13, 2016) 

 

13.1. Qal Infinitive Construct  

13.2. Qal Infinitive Absolute   

13.3. Qal Active Participle  

13.4. Qal Passive Participle  

13.5. Waw-Disjunctive  

13.6. Past-Time Indicator  

 

 

13.1.  Qal Infinitive Construct 

 

Infinitives are verbal nouns, used to express verbal ideas without specifying person, number, or 

tense.  Examples of infinitives in English are “to go,” “to walk,” “to run,” etc.  As you can see, 

these verbs are not limited by person, number, or tense but merely express a verbal idea. 

 

There are two types of infinitives in Hebrew, the infinitive construct and the infinitive absolute.  

The forms of the infinitive construct and the infinitive absolute are unrelated – the former is not 

the construct form of the latter.  Both fall under the definition of an infinitive (no person, number, 

or tense) but function somewhat differently.  We will deal with the infinitive construct first and 

then move on to the infinitive absolute. 

 

13.1.1.  Form of the Qal Infinitive Construct 

 

Since they do not express person, number, or tense, infinitive constructs only have one form.  

Here is the form for the Qal Infinitive Construct: 

 

 

 

13.1.2.  Qal Infinitive Constructs with Pronominal Suffixes 

 

Infinitive constructs can take the same pronominal suffixes that appear on nouns.  As will be seen 

further on below, the pronominal suffix is in a genitival relationship to the infinitive construct to 

which it is attached. 

 

 

 

 

Qal Infinitive Construct ְקטֹל to kill, killing 
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3msg ָקְטלֹו killing of him 3mpl ָקְטָלם killing of them 

3fsg ָקְטָלּה killing of her 3fpl ָקְטָלן killing of them 

2msg ָקְטְלָך killing of you 2mpl ָקְטְלֶכם killing of you 

2fsg ָקְטֵלְך killing of you 2fpl ָקְטְלֶכן killing of you 

1csg ָקְטִלי killing of me 1cpl   נּוָקְטֵל  killing of us 

 

Note that the vowel under R1 is qamets khatuf.  It is important to remember that these forms 

function as nouns with pronominal suffixes and are not the conjugation of a finite verb.   

 

The pronominal suffix may indicate the person performing the action or the person upon whom 

the action is being performed (see 13.1.4.). 

 

13.1.3.  Negation 
 

Infinitive constructs are negated by (לְ  + ִבְלִתי) ְלִבְלִתי ,ִבְלִתי, or ְבִלי rather than לֹא or ַאל. 

 

13.1.4.  Usage 

 

1.  Infinitive with a Pronominal Suffix or in a Construct Relationship with a Substantive 

 

When the infinitive construct has a pronominal suffix, the pronominal suffix may function as the 

subject of the verbal idea contained within the infinitive construct (subjective genitive) or as its 

object (objective genitive). 

 

Likewise when the infinitive construct stands in a construct relationship to a noun, the noun may 

function as the subject of the verbal idea contained within the infinitive construct or its object. 

 

 the killing of him or his act of killing ָקְטלֹו

 the killing of the man or the man’s act of killing ְקטֹל ַהִאיׁש

 

2.  Verbal Complement (often with the verb יכל [to be able] and often with  ְל) 

 

ו  And they were not able to dwell together ְולֹא ָיְָֽכלּו ָלֶׁשֶבת ַיְחָדָֽ

הִכי ִמי יּוַכל ִלְׁשפֹ  ט ֶאת־ַעְמָך ַהָכֵבד ַהֶזָֽ  For who is able to rule this great people? 

 

3. Infinitive of Purpose (often with  ְל) 

 

ֹלִהים ְלִהְתַיֵצב ַעל־ְיהָוהָהא   ַוָיבֹאּו ְבֵני  The god-like ones came to present themselves to YHWH. 
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4. Temporal Infinitive (with the preposition  ְב and occasionally  ְכ) 

 

ְרָאםֶלה תֹוְלדֹות ַהָשַמִים ְוָהָאֶרץ ְבִה ֵא   ָבָֽ  
This is the story of the skies and the earth when 

they were created. 

ְָֽך  .When he hears it he will answer you ְכָׁשְמָעתֹו ָעָנָֽ

 

5. Infinitive of the verb אמר to introduce speech 

 

ֹלִהים ֶאל־ֹנַח ֵלאֹמרְיַדֵבר א  וַ   God spoke to Noah, saying: 

 

This form (ֵלאֹמר) occurs quite frequently and should be committed to memory. 

 

13.2.  Qal Infinitive Absolute 

 

The Qal Infinitive Absolute has only one form.  Infinitive absolutes cannot take pronominal 

suffixes and are rarely governed by a preposition.  They are negated by לֹא.  Here is the form of 

the Qal Infinitive Absolute: 

 

 

 

 

Infinitive Absolutes have several uses which must be learned carefully: 

 

1.  When used with a finite verb of the same root, the infinitive absolute intensifies the meaning 

of the finite verb.  The meaning may be intensified in a number of different ways: 

 

     a) Affirmation 

 

 .You will surely die מֹות ָתמּות

ַבֶרְכָךי־ָבֵרְך א  כִ   I will surely bless you. 

ְיָמה ְוָאֹנִכי  ָאֹנִכי ֵאֵרד ִעְמָך ִמְצַרַ֣

 ַאַעְלָך ַגם־ָעֹלה

I will go down with you to Egypt, and I will surely 

bring you up (again). 

 

 

     b) Non-affirmation 

 

נּוָמלֹוה   ינּו ִאם־ָמׁשֹול ִתְמׁשֹל ָבַ֣ ְך ִתְמֹלְך ָעֵלַ֣  Will you actually reign over us and rule us? 

ָקצֹור ָקְצָרה ָיִדי ִמְפדּותה    Is my arm really too short to ransom? 

 

 

 

 

Qal Infinitive Absolute ָקטֹול to kill, killing 
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 c) Miscellaneous Intensification 

 

 .Weep bitterly for him who goes (into exile) ְבכּו ָבכֹו ַלהֵֹלְך

 

When used before the verb, the infinitive absolute strengthens the verbal idea.  When used after 

the verb, the infinitive absolute indicates that the action is continual or repeated.   

 

d) Continual or Repeated Action 

 

 .And he continually acts as (our) judge ַוִיְׁשֹפט ָׁשפֹוט

 

 

2.  The infinitive absolute may be used as a finite verb.  Context will determine how it should be 

translated. 

 

 .Remember the Sabbath day ָזכֹור ֶאת־יֹום ַהָשָבת

 .Let us eat and drink because tomorrow we die ָאכֹול ְוָׁשתֹו ִכי ָמָחר ָנמּות

ָמל ְוָיֹלד ָא   ֶוןָהרֹה ָע   They conceive trouble and give birth to wickedness. 

 

3. The infinitive absolute may be used to express a simple verbal idea. 

 

 .Learn to do good ִלְמדּו ֵהיֵטב

 

 .is the infinitive absolute.  It is the hiphil form of an irregular verb ֵהיֵטב*

 

13.3.  Qal Active Participle 

 

Participles are verbs that behave like adjectives.  There are two types of participles in the Qal: 

active participles (the word it modifies performs the action – “the loving husband”) and passive 

participles (the word it modifies receives the action – “the burned house”).  

 

Here are the forms of the Qal Active Participle. 

 

Act. Ptc. msg קֵֹטל  

 fsg ֶלת  קְֹטָלה קֶֹט 

 mpl קְֹטִלים  

 fpl קְֹטלֹות  

 

The second form of the fsg. occurs less frequently. 
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The key to identifying Qal Active Participles is the holem after the first consonant.  Notice that 

the endings (except for the more common form of the fsg.) match the endings of adjectives. 

 

Participles are not marked for tense.  Their tense must be determined by context.  Participles will 

usually be translated in the present tense.  In fact, modern Hebrew uses participles to form the 

present tense since Hebrew technically does not have a present tense. 

 

Like adjectives, participles may be used attributively, predicatively, or substantively.  The same 

rules we learned for adjectives apply to participles when they carry these functions. 

 

13.3.1.  Attributive Function 

 

Attributive participles must agree with the word they modify in gender, number, and definiteness. 

 

ֶלְך ַהקֵֹטל  the killing king, the king who kills ַהֶמ 

ֶלת  the killing queen, the queen who kills ַהַמְלָכה ַהקֶֹט 

ָנִׁשים ׁשְֹפִטיםא    judging men 

 judging women ָנִׁשים ׁשְֹפטֹות

 

13.3.2.  Predicate Function 

 

Predicate participles never take the definite article but must agree with the word they are 

modifying in gender and number.  Predicate participles occur in verbless clauses.  When 

translated into English they function as verbs indicating continuous action.   

 

ֶלְך  the king is killing קֵֹטל ַהֶמ 

ֶלת ַהַמְלָכה  the queen is killing קֶֹט 

ָנִׁשיםׁשְֹפִטים א    men are judging 

 women are judging ׁשְֹפטֹות ָנִׁשים

 

13.3.3.  Substantival Function 

 

Participles may be used independently as nouns.  They may or may not have the definite article. 

 

 the judge ַהשֵֹפט

 inhabitants יְֹׁשִבים
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13.4.  Qal Passive Participle 

 

Passive participles are verbal adjectives used to identify the recipient of the action expressed by 

the verb.  Here are the forms for the Qal passive participle: 

 

Pass.  Ptc. msg ָקטּול 

 fsg ְקטּוָלה 

 mpl ְקטּוִלים 

 fpl ְקטּולֹות 

 

Passive Pprticiples function just like active participles.  They may be used attributively, 

predicatively, or substantively. 

 

 the burned city ָהִעיר ַהְשרּוָפה

 .The city is burned ְשרּוָפה ָהִעיר

 the appointed ones, officers ַהְפקּוִדים

 

13.4.  Waw-Disjunctive 

 

Waw-Disjunctives (  ו) are used to introduce clauses that are not part of the main narrative 

sequence.  These clauses are called disjunctive clauses.  Waw-Disjunctives have the same form as 

regular waw-conjunctives but they occur at the beginning of clauses on words other than finite 

verbs.  They often occur on nouns or independent personal pronouns at the beginning of a clause.  

There are several types of disjunctive clauses. 

 

1.  Circumstantial Clauses (while, when, although, by, because) 

 

Circumstantial clauses give information about what was happening while the action of the main 

verb was occurring. 

 

Genesis 19:1 ַוָיבֹאּו ְׁשֵני ַהַמְלָאִכים ְסדָֹמה ָבֶעֶרב ְולֹוט יֵֹׁשב ְבַׁשַער־ְסדֹם 

 
Two angels came to Sodom in the evening while Lot was sitting at 

the gate of Sodom. 

 

2.  Parenthetic Clauses  (now) 

 

Parenthetic Clauses give background information that is necessary for the reader to understand 

the narrative. 

 

1 Samuel 1:2 ְולֹו ְׁשֵתי ָנִׁשים 

 Now he had two wives. 
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Genesis 

13:13 
 ְוַאְנֵׁשי ְסדֹם ָרִעים ְוַחָטִאים ַליהָוה ְמֹאד

 Now the men of Sodom were exceedingly wicked and sinful against the LORD. 

 

3.  Initial Clauses (-) 

 

Initial clauses are used at the beginning of a new section of the narrative. 

 

Judges 3:1   ֶׁשר לֹא־ָיְדעּו ֵאת ָכל־א   ָרֵאלֶׁשר ִהִניַח ְיהָוה ְלַנּסֹות ָבם ֶאת־ִיְש ְוֵאֶלה ַהּגֹוִים א

ַען׃ֵאת ָכל ִמְלח   מֹות ְכָנָֽ  

 
These are the nations whom YHWH left to test those in Israel who 

had not experienced any wars in Canaan. 

  

1 Samuel 28:3 ּוְׁשמּוֵאל ֵמת ַוִיְסְפדּו־לֹו ָכל־ִיְשָרֵאל ַוִיְקְבֻרהּו 

 Samuel died and all Israel mourned for him and buried him. 

 

13.5.  Past Time Indicator 

 

The 3msg preterite + waw-consecutive of the verb ָהָיה (to be, become) is often used to indicate 

that what follows occurred in the past.  This is especially common at the beginning of a new 

section of material or when the construction that follows does not indicate the tense (e.g. clauses 

with infinitives, expressions of time with the preposition  ְב etc.).   

 

Past-time indicator: ַוְיִהי 

 

The past-time indicator is traditionally translated, “and it came to pass,” but it does not need to be 

translated in most cases. 

 

1 Kings 13:4   ֹלִהיםַוְיִהי ִכְׁשֹמַע ַהֶמֶלְך ֶאת־ְדַבר ִאיׁש־ָהא  

 “When the king heard the word of the man of God….” 

  

Genesis 14:1  יַוְיִהי ִביֵמ  

 In the days of…. 

It is important to be able to distinguish when ַוְיִהי is functioning as the past time indicator or as a 

regular verb.  In the following example, ַוְיִהי functions as the past-time indicator at the beginning 

of the sentence but it functions as a regular finite verb later on in the sentence. 

 

1 Kings 

13:20 
ְָֽיִהי ְדַבר־ְיהָוה ֶאל־ַהָנִביא  ַוְיִהי ֵהם יְֹׁשִבים ֶאל־ַהֻשְלָחן ַוָֽ

 While they were sitting at the table, the word of YHWH came to the prophet. 
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13.6. Vocabulary 

 

Verbs (Qal) 

 
 Inf. Constr. Root Inflected Meaning Card 

 saying 11 ָאַמר ֵלאֹמר .1

 

Verbs (Piel) 

 
 Perf. Impf. Pret. Root English (Piel) Card 

 to praise 282 ָהַלל ַוְיַהֵלל ְיַהֵלל ִהֵלל .1

 377 (for=ַעל+) cover over, pacify, propitiate, atone for sin ָכַפר ַוְיַכֶפר ְיַכֵפר ִכֶפר .2

 ָׁשֵלם ַוְיַׁשֵלם ְיַׁשֵלם ִׁשַלם .3
complete, finish, make whole or good, restore, 

recompense, reward 
349 

 ָקַדׁש ַוְיַקֵדׁש ְיַקֵדׁש ִקַדׁש .4
to set apart as sacred, consecrate, dedicate, keep 

sacred, observe as holy, honour as sacred 
251 

 ָחַלל ַוְיַחֵלל ְיַחֵלל ִחֵלל .5
to defile, pollute, profane, violate the honour of, 

dishonor, violate, treat as common 
302 

 to recount, rehearse, count exactly/accurately 368 ָסַפר ַוְיַסֶפר ְיַסֵפר ִסֶפר .6

 

Adverbs 

 
 Hebrew English Card  

 there, then, at that time 57 ָׁשם .1

 so, thus 69 ֵכן .2

 thus, this is what, in this manner 85 כֹה .3

 here, at this place 434 ֹפה .4

 no, not 356 ִבְלִתי .5

 

Personal Nouns 

 
 Hebrew English Card  

 - Ahab ָאְחָאב .1

הּוֵאִלָי   .2  Elijah - 

ִליָׁשע .3  - Elisha א 
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.13 7.  Homework 

 

Translate the following sentences.  Be able to pronounce each sentence out loud.  Be able to parse 

every verb and to analyze each noun and adjective.   

 

הּו( 1 ר כֹה  ָלָעם ַוְיַדֶבר ֵאִלָי  ה׃ ֵביתֶאת־ְוִאְׁשתֹו ָאְחָאב  ּולה ִחלְ ָאַמר ְיהוָ ֵלאֹמֹ֑ ְיהָוָֽ  

  
 

 

 

רִדֶבר ְיהָוה לֹו ִלְכתֹ ֶׁשר ָכל־א  ֶאת־רֹן ַוְיַסֶפר ֹמֶשה ְלַאה  ( 2 ׃ב ַבֵּסֶפָֽ  

 
 
 

 
Helps: 

ֶפר  book - ֵס 

 

ֹו׃ָׁשם ֶאת־ֵבית ְיהָוה ְוְתַהְללּו ֹאתֹו ָקדֹוׁש  ְתַקְדׁשּו( 3 ַעל־ַהר ֳקְדׁשָֽ  
 
 

 
 

 

Helps: 

ֹוׁשְד ֳק   – his holy 

 

  ׃םָכל־ָהָעָֽ ַוְיַכֶפר ַהכֵֹהן ַהָּגדֹול ֶאת־ְפֵני ְיהָוה ַעל־ ְלקֹול ְיהָוה ִהי ִבְׁשֹמַע ָהָעםַויְ ( 4
 

  

 
 

 

Helps: 

 priest – כֵֹהן
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׃ֹלֵהי ִיְשָרֵאלְוַהְפִלְׁשִתים לֹא ִהְללּו ֶאת־א   ְיהָוה ֵביתבֹוַדת ָבִדים ֶאת־ע  ָהע   מּוַוְיַׁשלְ ( 5  

 

  

 
 

 
Helps: 

בֹוָדהע    – work, service, labour 

 

יָרה ַוְיַדֶבר ְיהָוה ֶאל־ְׁשמּוֵאל( 6 ר  ְוהּוא יֵֹׁשב ְבֶדֶרְך ָהִע  ִתְׁשֹפט ַעִמי ָׁשפֹוט ֵלאֹמֹ֑

ל׃  ִיְשָרֵאָֽ

 

 

 

 

 

ְלכּו יֹוֵסף ְוֶאָחיו לְ ( 7 ם׃ִיְשָרֵאל ִלְקבֹר ֶאת־א  ֶאֶרץ ָהָֽ ִביֶהָֽ  

 

 

 

 

 

ֶׁשר ִדֶבר ָרָהם ְוִאְׁשתֹו ַוִיְזכֹר ַאְבָרָהם ֶאת־ַהְד ( ַוְיִהי ִבְפקֹד ְיהָוה ַאבְ 8 ַבִרים ַהטֹוִבים א 

ֹו׃  ְיהָוה לָֽ
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םִפים ֹוְר ַהשָנִׁשים ָהא  ָהִעיר ֶאת־ָכל־ יְֹׁשֵבי( ַוַיְכְרתּו 9 ׃ִעיָרָֽ  

 

 

 

 

 

ֹות׃  ַוְיִהי ִכְׁשֹמר א  ( 10 ָלֵחם ְבנֹו ֶאת־ְנָׁשיו ֵביתֹו ַויִ ְוָדִוד ָמַלְך ַעל־ִיְשָרֵאל ָׁשִנים ַרבָֽ

יר׃  ָהִעָֽ

 

 

 

 

 

 

 

 


